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Installation Guide



Read this first

Read through this installation guide carefully before
you install the product. Keep the installation guide
for future reference.

Legal considerations

This product is subject to US EAR export control
regulations. You should always consult and comply
with the requlations of the appropriate export control
authorities.

Liability

Every care has been taken in the preparation of this
document. Please inform your local Axis office of
any inaccuracies or omissions. Axis Communications
AB cannot be held responsible for any technical or
typographical errors and reserves the right to make
changes to the product and manuals without prior
notice. Axis Communications AB makes no warranty
of any kind with regard to the material contained
within this document, including, but not limited to,
the implied warranties of merchantability and fitness
for a particular purpose. Axis Communications AB
shall not be liable nor responsible for incidental

or consequential damages in connection with the
furnishing, performance or use of this material. This
product is only to be used for its intended purpose.

Intellectual property rights

Axis AB has intellectual property rights relating to
technology embodied in the product described in this
document. In particular, and without limitation, these
intellectual property rights may include one or more of
the patents listed at axis.com/patent and one or more
additional patents or pending patent applications in
the US and other countries.

Equipment modifications

This equipment must be installed and used in

strict accordance with the instructions given in

the user documentation. This equipment contains

no user-serviceable components. Unauthorized
equipment changes or modifications will invalidate all
applicable requlatory certifications and approvals.

Trademark acknowledgements

AXIS COMMUNICATIONS, AXIS, ARTPEC and VAPIX
are registered trademarks of Axis AB in various
jurisdictions. All other trademarks are the property
of their respective owners.

Microsoft, Windows, the Windows logo, Microsoft
Edge, Internet Explorer, DirectX, BitLocker, Intel,
Intel Core, Celeron, Pentium, Xeon, Dell, Dell EMC,
PowerEdge, Optiplex, NVIDIA, NVIDIA Quadro,
DisplayPort, and Bonjour are registered trademarks of
the respective holders.

Regulatory information
Europe

Cce

This product complies with the applicable CE marking
directives and harmonized standards:

® Electromagnetic Compatibility (EMC) Directive
2014/30/EU. See Electromagnetic compatibility
(EMC) on page 2.

® Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU. See
Safety on page 3.

®  Restriction of Hazardous Substances (RoHS)
Directive 2011/65/EU and 2015/863, including
any amendments, updates or replacements. See
Disposal and recycling on page 3.

A copy of the original declaration of conformity

may be obtained from Axis Communications AB. See

Contact information on page 3.

Electromagnetic compatibility (EMC)
This equipment has been designed and tested to fulfill
applicable standards for:

® Radio frequency emission when installed
according to the instructions and used in its
intended environment.

® Immunity to electrical and electromagnetic
phenomena when installed according to the
instructions and used in its intended environment.

USA

This device complies with part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference,
and
2. this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired
operation.
This equipment has been tested using an unshielded
network cable (UTP) and found to comply with the
limits for a Class A digital device, pursuant to part 15
of the FCC rules. This equipment has also been tested
using a shielded network cable (STP) and found to
comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against
harmful interference when the equipment is operated
in a commercial environment. This equipment
generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance
with the instruction manual, may cause harmful
interference to radio communications. Operation of
this equipment in a residential area is likely to cause
harmful interference in which case the user will be
required to correct the interference at his own expense.

Contact information
Axis Communications Inc.
300 Apollo Drive
Chelmsford, MA 01824
United States of America
Tel: +1 978 614 2000

Canada

This digital apparatus complies with

CAN ICES-3 (Class A). Cet appareil numérique
est conforme a la norme CAN NMB-3 (classe A).

Europe

This digital equipment fulfills the requirements for RF
emission according to the Class A limit of EN 55032.
Notice! This is a Class A product. In a domestic
environment this product may cause RF interference,
in which case the user may be required to take
adequate measures.

Australia/New Zealand

This digital equipment fulfills the requirements

for RF emission according to the Class A limit of
AS/NZS CISPR 32. Notice! This is a Class A product. In
a domestic environment this product may cause RF
interference, in which case the user may be required
to take adequate measures.


https://www.axis.com/patent
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Safety

This product complies with IEC/EN/UL 62368-1, safety
of audio/video and IT equipment.

The power supply used with this product shall fulfill
one of the following requirements:

® Safety Extra Low Voltage (SELV) according to
clause 2.2 of IEC/EN/UL 60950-1 and Limited
Power Source (LPS) according to clause 2.5 of
IEC/EN/UL 60950-1 or CEC/NEC Class 2 source
of supply as defined in the Canadian Electrical
Code, CSA C22.1 and National Electrical Code,
ANSI/NFPA 70

® (lass 1 electrical energy source (ES1) and
Class 2 power source (PS2) rated output
power limited to <100 W according to
|IEC/EN/UL 62368-1

Korea

M Z= XF: NEXCOM International Co., Ltd. (Hua-Ya
Factory)

A/SIEFR]: 080-543-2100

Disposal and recycling

When this product has reached the end of its

useful life, dispose of it according to local laws and
regulations. For information about your nearest
designated collection point, contact your local
authority responsible for waste disposal. In accordance
with local legislation, penalties may be applicable for
incorrect disposal of this waste.

Europe

:L—o:

mmm This symbol means that the product shall not be
disposed of together with household or commercial
waste. Directive 2012/19/EU on waste electrical

and electronic equipment (WEEE) is applicable in

the European Union member states. To prevent
potential harm to human health and the environment,
the product must be disposed of in an approved

and environmentally safe recycling process. For
information about your nearest designated collection
point, contact your local authority responsible for
waste disposal. Businesses should contact the product
supplier for information about how to dispose of this
product correctly.

This product complies with the requirements of
Directive 2011/65/EU and 2015/863 on the restriction
of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment (RoHS).

Taiwan

Declaration of the Presence Condition of the Restricted
Substances Marking.
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Contact information
Axis Communications AB
Granden 1

223 69 Lund

Sweden

Tel: +46 46 272 18 00
Fax: +46 46 13 61 30

axis.com
Warranty information

For information about Axis' product warranty and
thereto related information, go to axis.com/warranty.

Support

Learn more!
Visit Axis learning center axis.com/learning for useful
trainings, webinars, tutorials and guides.


https://www.axis.com
https://www.axis.com/warranty
https://www.axis.com/learning

Safety information
Hazard levels

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
will result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation which, if not avoided,
could result in minor or moderate injury.

Indicates a situation which, if not avoided, could result
in damage to property.

Other message levels

Important

Indicates significant information which is essential for
the product to function correctly.

Note

Indicates useful information which helps in getting
the most out of the product.

Safety instructions

Outdoor devices connected to the appliance must be
placed on the same building as where the appliance
is located. The devices must also be installed so they
are protected from lightning strikes, for example under
a roof.

NOTICE

® The Axis product shall be used in compliance with
local laws and regulations.

® Store the Axis product in a dry and ventilated
environment.

® Use only applicable tools when installing the Axis
product. Using excessive force with power tools
could cause damage to the product.

® Do not use chemicals, caustic agents, or aerosol
cleaners.

® Use a clean cloth dampened with pure water for
cleaning.

® Use only accessories that comply with the technical
specification of your product. These can be provided
by Axis or a third party. Axis recommends using
Axis power source equipment compatible with your
product.

® Use only spare parts provided by or recommended
by Axis.

® Do not attempt to repair the product yourself.
Contact Axis support or your Axis reseller for
service matters.

® This equipment is not suitable for use in locations
where children are likely to be present.

® Suitable for installation in Information Technology
Rooms in accordance with Article 645 of the
National Electrical Code and NFPA 75.

® Ensure to connect the power cord to a socket-outlet
with earthing connection.

® Never open the equipment. For safety reasons,
the equipment should be opened only by qualified
Skilled person.

Transportation

® When transporting the Axis product, use the
original packaging or equivalent to prevent damage
to the product.

Battery

The Axis product uses a 3.0 V CR2032 lithium battery

as the power supply for its internal real-time clock

(RTC). Under normal conditions this battery will last

for a minimum of five years.

® Risk of explosion if the battery is incorrectly
replaced.

® The battery should be replaced with an identical
battery only.

® Used batteries should be disposed of according to
local regulations or the battery manufacturer's
instructions.

Do not replace the battery yourself. Contact Axis
support if the log message requests a battery change.

Lithium coin cell 3.0 V batteries contain
1,2-dimethoxyethane; ethylene glycol dimethyl ether
(EGDME), CAS no. 110-71-4.

Informations sur la sécurité
Niveaux de risques

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
¢vitée, entrainera le déceés ou des blessures graves.

AAVERTISSEMENT

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est pas
évitée, pourrait entrainer le déces ou des blessures
graves.

AATTENTION

Indique une situation dangereuse qui, si elle n'est
pas évitée, pourrait entrainer des blessures Iégéres ou
modérées.

Indique une situation qui, si elle n'est pas évitée,
pourrait endommager l'appareil.

Autres niveaux de message

Important

Indique les informations importantes, nécessaires pour
assurer le bon fonctionnement de I'appareil.



Remarque AATTENTION

Indique les informations utiles qui permettront Ne remplacez pas la batterie vous-méme. Contactez
d'obtenir le fonctionnement optimal de I'appareil. le support Axis si le message du journal demande un
Consignes de sécurité changement de batterie. o .

Les piles boutons 3,0 V au lithium contiennent du
AAVERTISSEMENT 1,2-diméthoxyéthane, éthyléne glycol diméthyl éther
Les périphériques d'extérieur connectés a I'appareil (EGDME), CAS n° 110-71-4.

doivent étre placés sur le méme batiment que
I'appareil. Les périphériques doivent également étre
installés de sorte a étre protégés de la foudre, par
exemple sous un toit.

® Le produit Axis doit étre utilisé conformément aux Sicherheitsinformationen
lois et réglements locaux. Gefahrdungsstufen

® Conserver ce produit Axis dans un environnement _
sec et ventilé. AGEFAHR

® Utiliser uniquement des outils recommandés pour Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche, falls
I'installation de I'appareil Axis. L'application nicht verhindert, zu Tod oder schweren Verletzungen
d'une force excessive sur |'appareil avec des outils  fiihren kann.

puissants pourrait I'endommager. _
® Ne pas utiliser de produits chimiques, de substances AWARNUNG

caustiques ou de nettoyants pressurisés. Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche, falls
® Utiliser un chiffon propre imbibé d'eau pure pour le nicht verhindert, zu Tod oder schweren Verletzungen
nettoyage. fiihren kann.
® Utiliser uniquement des accessoires conformes _
aux caractéristiques techniques de votre produit. AVORSICHT
lIs peuvent étre fournis par Axis ou un tiers. Weist auf eine gefdhrliche Situation hin, welche,
Axis recommande d'utiliser un équipement falls nicht verhindert, zu geringfiigiger oder maBiger

d'alimentation Axis compatible avec votre produit.  Verletzung fiihren kann.

® Utiliser uniqguement les pieces de rechange fournies
ou recommandées par Axis. HINWEIS

® Ne pas essayer de réparer vous-méme ce produit. Weist auf eine gefahrliche Situation hin, welche, falls
Contacter 'assistance technique d'Axis ou votre nicht verhindert, zu Sachschdden fiihren kann.
revendeur Axis pour des problémes liés a I'entretien.

® (et appareil ne convient pas a une utilisation dans
des endroits ou des enfants peuvent étre présents. Wichtig

® Convient a une installation dans les salles p o - -
h ] . Y A Weist auf wichtige Informationen hin, die den
informatiques conformément a I'Article 645 du i . Hhrlal
Code nati?)nal de I'électricité (« National Electrical richtigen Betrieb des Produkts gewshrleisten.
Code »), NFPA 75. Hinweis

® \leillez a brancher le cordon d'alimentation & une
prise de courant avec mise a la terre.

® Ne jamais ouvrir I'équipement. Pour des raisons de
sécurité, seul un personnel qualifié est autorisé a Sicherheitsanweisungen

ouvrir I'équipement. AWARNUNG
Transport

Andere Meldeebenen

Weist auf niitzliche Informationen hin, die die optimale
Verwendung des Produkts unterstiitzen.

Gerate im AuBenbereich miissen sich auf demselben
AVIS Gebiude befinden, in dem die Vorrichtung installiert
® Llors du transport du produit Axis, utilisez ist. Die Gerdte mussen vor Blitzschlag geschiitzt
I'emballage d'origine ou un équivalent pour éviter  installiert werden, also zum Beispiel unter einem
d'endommager le produit. entsprechend geschiitzten Dach.

Batterie HINWEIS
o

Le produit Axis utilise une batterie au lithium CR2032 Das Axis Produkt muss unter Beachtung der

3,0 V. comme alimentation de son horloge en temps ltenden Geset d Besti betrieb
réel interne (RTC). Dans des conditions normales, cette a/eerggnen €selze und bestimmungen obetrieoen

batterie a une durée de vie minimale de cing ans. ® |agern Sie das Axis Produkt in einer trockenen und

AAVERTISSEMENT beltifteten Umgebung.
. B B . . , [ ] i i i i

o senpmors et e e+ g o oo
acon incorrecte. : . :

® La batterie doit étre remplacée par une batterie Egifﬁgg‘ﬁ’stn‘;e’;‘g];éeigg']“hen Werkzeugen kann
identique uniquement. S " «

® |es batteries usagées doivent étre mises au rebut ¢ Verwer;gelr](_&e k;'r.'e. chemlsc'?ter;, atzenden oder
conformément aux réglementations locales ou aux 3Z;Sf:nd2n'gsfenzuerkngggggsg' eien'sauberes mit
instructions du fabricant de la batterie. destilliertem Wasser angefeuchtetes Tuch.



® \erwenden Sie nur Zubehdr, das den technischen AATTENZIONE
Vorgaben lhres Produkts entspricht. Dieses ist von : : : ! :
Axis oder Drittanbietern erhaltlich. Axis empfiehlt Inodtlrce%ll;:a rsé\tlléiélrc;nleegggF?AZZ?:E%?SOZM evitata,
die mit lhrem Produkt kompatible Stromversorgung P P ’
von Axis. AWISO

® \erwenden Sie ausschlieBlich Ersatzteile die von Indica una situazione che, se non evitata, potrebbe
Axis angeboten oder empfohlen werden. danneggiare la proprieta ' '

® \ersuchen Sie nicht, dieses Produkt selbsttatig zu ’
reparieren. Wenden Sie sich beziiglich Reparatur Altri livelli di messaggio
und Wartung an den Axis Support oder lhren Axis

Handler. Importante

® Dieses Gerat ist nicht fiir die Verwendung an Orten  Indica informazioni importanti, essenziali per il
geeignet, an denen sich moglicherweise Kinder corretto funzionamento del dispositivo.
aufhalten. Nota

® Geeignet fir die Installation in IT-Rdumen gemaB
Artikel 645 der nationalen Elektrizitatsrichtlinie Indica informazioni utili che aiutano a ottenere il
und NFPA 75. massimo dal dispositivo.

® Sicherstellen, dass das andere Ende des Stromkabels PRI
an eine geerdete Steckdose angeschlossen wird. Informazioni di sicurezza

® Niemals das Gehduse 6ffnen. Aus AAVWISO
Sicherheitsgriinden darf die Ausriistung nur

von Personen mit entsprechender Sach- und | dispositivi esterni connessi all'apparecchio devono

Fachkunde gedffnet werden essere posizionati sulla stesso edificio in cui si trova
9 ' I'apparecchio. | dispositivi devono essere inoltre
Transport installati in modo da essere protetti da fulmini, ad

HINWEIS esempio sotto un tetto.

® Bej Bedarf transportieren Sie das Axis Produkt in AWISO

der Originalverpackung (_)'der einer entsprechenden o || dispositivo Axis deve essere utilizzato in
Verpackung, so dass Schéden vermieden werden. conformita alle leggi e alle normative locali.

Batterie ® Conservare il dispositivo Axis in un ambiente
Das Axis Produkt ist mit einer 3,0 V-CR2032-Lithium- asciutto e ventilato.
Batterie ausgestattet, mit der die interne Echtzeituhr @ Utilizzare solo strumenti applicabili quando si
(RTC) versorgt wird. Unter normalen Bedingungen hat installa il dispositivo Axis. Se si utilizza una forza
die Batterie eine Lebensdauer von mindestens fiinf eccessiva con strumenti non adatti € possibile
Jahren. causare danni al dispositivo.

® Non utilizzare sostanze chimiche, agenti caustici o
AWARNUNG detergenti aerosol.

® Explosionsgefahr bei fehlerhaftem Batteriewechsel. ~ ® Utilizzare un panno pulito inumidito in acqua pura

® Die Batterie darf nur durch eine identische Batterie per la pulizia.
ersetzt werden. ® Utilizzare solo accessori compatibili con le
® \Verbrauchte Batterien gemaB den ortlichen specifiche tecniche del dispositivo. Questi possono
Vorschriften oder den Anweisungen des Herstellers essere forniti da Axis o da terze parti. Axis consiglia
entsorgen. I'uso dell'apparecchiatura di alimentazione Axis
compatibile con il dispositivo.
AVORSICHT ® Utilizzare solo parti di ricambio fornite o consigliate
Tauschen Sie die Batterie nicht selbst aus. Wenden Sie da Axis.
sich an den Axis Support, wenn die Protokollnachricht ~ ® Non tentare di riparare il dispositivo da soli.
einen Batterietausch anfordert. Contattare I'assistenza o il rivenditore Axis per
Lithium-Knopfzellen (3,0 V) enthalten questioni relative alla manutenzione. .
1,2-Dimethoxyethan; Ethylenglycoldimethylether ¢ (Questo dispositivo non & adatto per I'uso in luoghi
(EGDME), CAS-Nr. 110-71-4. in cui potrebbero essere presenti bambini.

® Adatto per installazioni in locali informatici in
conformita all'articolo 645 del National Electrical
Code e del codice NFPA 75.
® \Verificare di aver collegato il cavo di alimentazione
alla presa di corrente con collegamento di messa a
terra.
Informazioni di sicurezza ® Non aprire mai il dispositivo. Per motivi di sicurezza,
Livelli di pericolo il dispositivo deve essere aperto solo da persona
esperta qualificata.

APERICOLO Trasporto

Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, AWISO

provoca morte o lesioni gravi.

® Durante il trasporto del dispositivo Axis, utilizzare
AAWISO I'imballaggio originale o equivalente per evitare
Indica una situazione pericolosa che, se non evitata, danni al dispositivo.

potrebbe provocare la morte o lesioni gravi.



Batteria

Il dispositivo Axis utilizza una batteria al litio da

3V CR2032 come alimentazione per il suo orologio

in tempo reale (RTC) interno. In condizioni normali
questa batteria avra una durata minima di cinque anni.

AAWISO

® Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita
in modo errato.

® |a batteria puo essere sostituita solo con una
batteria identica.

® |e batterie esaurite devono essere smaltite in base
alle normative locali o alle istruzioni del produttore
della batteria.

AATTENZIONE

Non sostituire la batteria da soli. Contattare
I'assistenza di Axis se il messaggio di registro richiede
una sostituzione della batteria.

Le batterie a bottone al litio da 3 V contengono
1,2-dimetossietano; etere dimetilico di glicole etilenico
(EGDME), CAS n. 110-71-4.

Informacion de seguridad
Niveles de peligro

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
provocara lesiones graves o la muerte.

AADVERTENCIA

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,

puede provocar lesiones graves o la muerte.
APRECAUCION

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar lesiones moderadas o leves.

Indica una situacion peligrosa que, si no se evita,
puede provocar dafios materiales.

Otros niveles de mensaje

Importante

Indica informacion importante que es fundamental
para que el producto funcione correctamente.

Nota

Indica informacion util que ayuda a aprovechar el
producto al maximo.

Instrucciones de seguridad

AADVERTENCIA

Los dispositivos de exterior conectados al aparato

se deben colocar en el mismo edificio en el que se
encuentre el aparato. Los dispositivos también deben
instalarse de manera que estén protegidos de los rayos,
por ejemplo, bajo un tejado.

® Este producto de Axis debe utilizarse de acuerdo
con las leyes y normativas locales.

® Almacene el producto de Axis en un entorno seco
y ventilado.

® Utilice solo las herramientas correspondientes
cuando instale el producto de Axis. La aplicacion
de una fuerza excesiva con herramientas eléctricas
puede provocar dafios en el producto.

® No utilice limpiadores en aerosol, agentes causticos
ni productos quimicos.

® Limpie con un pafo limpio humedecido con agua
pura.

® Utilice solo accesorios que cumplan con las
especificaciones técnicas de su producto. Estos
accesorios los puede proporcionar Axis o un tercero.
Axis recomienda utilizar un equipo de suministro de
alimentacion de Axis compatible con su producto.

® Utilice solo piezas de repuesto proporcionadas o
recomendadas por Axis.

® No intente reparar el producto usted mismo.
Péngase en contacto con el servicio de asistencia
técnica de Axis o con su distribuidor de Axis para
tratar asuntos de reparacion.

® Este equipo no es adecuado para su uso en lugares
donde es probable que haya presencia de nifios.

® Adecuado para la instalacion en salas de tecnologia
de la informacion, de conformidad con el articulo
645 del Codigo Eléctrico Nacional y la NFPA 75.

® Asegurese de conectar el cable de alimentacion a
una toma de corriente con conexion a tierra.

® Nunca abra el equipo. Por motivos de seguridad,
solo el personal formado y cualificado debe abrir
el equipo.

Transporte

® Cuando transporte el producto de Axis, utilice el
embalaje original o un equivalente para evitar
dafios en el producto.

Bateria

Este producto de Axis utiliza una bateria de litio
CR2032 de 3,0 V como fuente de alimentacion del
reloj interno en tiempo real. En condiciones normales,
esta bateria durara un minimo de cinco afios.

AADVERTENCIA

® La sustitucion incorrecta de la bateria implica
riesgo de explosion.

® |a bateria solo debe sustituirse por una bateria
idéntica.

® |as baterias usadas deben desecharse de
conformidad con la normativa local o las
instrucciones del fabricante.

APRECAUCION

No sustituya la bateria usted mismo. Pdngase en
contacto con el servicio de asistencia técnica de Axis
si el mensaje de registro solicita un cambio de bateria.

Las pilas de botdn de litio de 3,0 V contienen
1,2-dimetoxietano; éter dimetilico de etilenglicol
(EGDME), n.> CAS 110-71-4.



Indica uma situacéo perigosa que, se nao evitada,

podera resultar em danos a propriedade.
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Outros niveis de mensagens

Importante

Indica informacgdes significativas que sao essenciais
para o produto funcionar corretamente.

Observacdo

Indica informacdes Uteis que ajudam a obter o maximo
do produto.

Instrucdes de seguranca

Dispositivos externos conectados ao dispositivo
deverdo ser colocados no mesmo prédio em que o
dispositivo esta localizado. Os dispositivos também
devem ser instalados de modo a permanecer protegidos

contra raios, por exemplo, sob um telhado.
OBSERVACAO

® 0 produto Axis deve ser usado em conformidade
com as leis e regulamentacdes locais.

® Armazene o produto Axis em um ambiente seco
e ventilado.

® Use apenas as ferramentas recomendadas ao
instalar o produto Axis. O uso de forca excessiva
com ferramentas elétricas poderia danificar o
produto.

® Nao use produtos quimicos, agentes causticos ou
limpadores aerossois.

® Use um pano limpo umido para limpar o produto.

® Utilize apenas acessorios que atendam as
especificagcdes técnicas do produto. Esses poderdo
ser fornecidos pela Axis ou por terceiros. A
Axis recomenda usar equipamento de fonte de
alimentacdo Axis compativel com seu produto.

® Utilize apenas pecas sobressalentes fornecidas ou
recomendadas pela Axis.

® Nio tente reparar o produto por conta propria.
Entre em contato com o suporte ou seu revendedor
Axis para quaisquer questdes relacionadas a
SEervicos.

® Este equipamento ndo é adequado para uso em
locais com possivel presenga de criangas.

® Ele é indicado para instalacdo em salas de
tecnologia da informacdo de acordo com o Artigo
645 do Codigo Elétrico Nacional (EUA) e NFPA 75.

® Certifique-se de conectar o cabo de alimentacéo a
uma tomada com conexdo de aterramento.

® Nunca abra o equipamento. Por questdes de
seguranca, o equipamento deve ser aberto somente
por pessoas qualificadas especializadas.

Transporte
OBSERVACAO
® Ao transportar o produto Axis, use a embalagem

original ou equivalente para evitar danos ao
produto.

Bateria

Este produto Axis usa uma bateria de litio CR2032
de 3,0 V como fonte de alimentacgéo para seu relégio
interno de tempo real (RTC). Em condicGes normais, a
vida util minima desta bateria é de cinco anos.

® A troca incorreta da bateria podera representar
risco de exploséo.

® A bateria deve ser substituida somente por uma
bateria idéntica.

® Baterias usadas devem ser descartadas de acordo
com as regulamentacdes locais ou as instrugdes
do fabricante da bateria.

N&o substitua a bateria por conta propria. Entre em
contato com o suporte da Axis se a mensagem do log
solicitar uma substituicdo de bateria.

As baterias tipo célula de ions de litio de 3,0 V contém
1,2-dimetoxietano; etileno glicol éter dimetilico
(EGDME), n° CAS 110-71-4.

CBepeHus 110 6e30IIacHOCTHU
YPOBHM OIIACHOCTH

OnacHas CUTyauna, KoTopan, €c/in €€ HE YCTPaHUTD,
NPUBEAET K CMEPTN UK onacHbIM TpaBMaM.

ABHUMAHNE!

OnacHaf cuTyauma, KOTOpaA, ECIN €€ He YCTPaHUTb,
MOXET MPUBECTM K CMEPTI NN ONaCHbIM TPaBMam.

AOCTOPOXHO

OnacHana cuTyauus, KOTOpan, ecu ee He YCTPaHMTB,
MOXET NMPUBECTU K TPaBMamM HE3HAUMTENbHOW Uan
CpeaHen TAXECTH.

TIPUMEYAHUE.

OnacHan CUTyauna, KoTopan, €c/in €€ HE YCTPaHUTD,
MOXET BbI3BaTb NOBPEXAEHNE NMYLLECTBA.

I[Ipoune yBeAOMAEHMUS

BaxHo!

O3HauaeT CYLECTBEHHYIO VIH(bOpMaLlVIIO, KoTOpaA
BaXHa AnAa I'IpaBI/I}'IbHOI;I paﬁOTbI nsaenuna.

MpumeyaHne.

OsHauaeT nonesHyto MH(OPMaLMio, KOTOpaA nomoraeT
MNCNob30BaTh BCE BO3MOXHOCTI M3AENA.

IIpaBuAa 6€30IACHOCTH

ABHUMAHIE!

PaboTatowee Ha OTKpbITOM BO3ayxe obopyaoBaHue,
noakMioYaemMoe K yCTpOMCTBY, AOMXHO
YCTaHaBANBATbCA Ha TO Xe 34aHUE, BHYTpU
koToporo HaxoauTtca yctponcTeo. O6opynoBaHue
HeobXxoANMo ycTaHaBNNBaTb TakuM 06pasom, UTobbl
0HO 6b110 3aLNILEHO OT yAapoB MonHuN (Hanpumep,
noa Kpbiwen).

TTIPUMEYAHUE.

® 370 usgenue Axis cnesyeT UCnonb3oBaTb
B COOTBETCTBMM C MECTHbIMM 3aKOHaMU W
HOpMaTnBaMu.

® YcTpoicTBO AXiS AOMKHO XpaHUTLCA B CyXOM,
XOPOLLO NPOBETPMBAEMOM MOMELLEHUN.

® [lpn ycTaHoBke ycTpoiicTa Axis ncnonb3yiite
TONbKO NPeAHA3HAUYeHHbIe ANA 3TOr0 MHCTPYMEHTbI.



[MpunoxeHne Ype3mepHbIX YCUNNIA K NHCTPYMEHTaM
MOXET NPUBECTW K MOBPEXAEHMIO YCTPONCTBa.

® He ncnonb3syiite XMUKanum, e4Kne BEWeCTBa Uu
a3p030/bHbIE OUNCTUTENN.

® JInA OuNCTKM NCNONB3YITE UNCTYIO TKaHb,
CMOUEHHYI0 YMCTOl BOAOWA.

® lcnonb3yilTe TONbKO NPUHAANEXHOCTH, KOTOpbIE
COOTBETCTBYIOT TEXHNYECKUM XapaKTepucTukam
AaHHoro yctpoictea. OHW MOryT nocTaBAATbCA
KOMNaHnen Axis uam CTOPOHHUM NPOU3BOANTENEM.
KomnaHua Axis pexomeHAyeT ncnonb3oBaTb 610ku
nuTaHua Axis, COBMECTUMbIE C YCTPONCTBOM.

® |lcnonb3yiiTe TOMbKO 3anacHble YacTy,
nocTaBnAEMbIE UAN PEKOMEH/A0BaHHbIE KOMMaHMe
Axis.

® He nbiTaliTecb OTPEMOHTUPOBaTb YCTPOIICTBO
camocToATenbHO. Mo Bonpocam obenyxnsaHua
obpalyaiiTech B cnyx6by noasaepxku Axis unm k
cBoemy pecennepy Axis.

® JlaHHoe obopyAoBaHNe He MOAXOAUT ANA
NPUMEHEHNA B MECTaX BO3MOXHOIO NpUCYTCTBUA
neTeil.

® [loaxoanT ANA YCTaHOBKM B MOMELLEHMAX ANA
060pyA0BaHNA NHHOPMALMOHHBIX TEXHONOr M
B COOTBETCTBUM CO CTaTbel 645 HaunoHanbHbIx
npaBun 3kcnnyaTaunn sanekTpoyctaHosok u NFPA
75.

® LlIHyp nuTaHnA A0MKeH ObITb MOAKMIOYEH K pO3ETKe
C 3a3eMNAWMM KOHTaKTOM.

® Hukoraa He oTkpbiBaiiTe obopyaosatue. 1o
coobpaxeHnam 6e3onacHocTn o6opysoBaHne
LOMXHO OTKPbIBAaTbCA TO/MBKO OMbITHBIM,
KBa]’IVICt)I/ILI,VIpOBaHHbIM cneuynanncTom.

TPAHCIIOPTUPOBKA

TTIPUMEYAHUE.

® [lpn TpaHcnopTupoBke ycTpoiicTBa Axis
NCNONb3yITe OPUTNHANBHYIO YNaKOBKy Uiu ee
5KBMBANEHT BO N3bexaHne NOBPEXACHNA U3AENNA.

Barapest

B kauecTBe nCTOUHMKA NUTAHNA ANA BHYTPEHHNX
UaCoB peanbHOro BPEMEHN B 3TOM YCTPOWCTBE
Axis ncnonb3yetca nutnesaa 6atapea CR2032 ¢
Hanpsxenuem 3 B. Mpu HopManbHbIX yenoBuaAx 3Ta
6aTapena cnocobHa paboTaTb HE MEHee NATK neT.

ABHUMAHIE!

® [Ipn HenpaBunbHOI 3ameHe baTapen BO3MOXEH
B3pbIB.

® 3ameHy creayeT NPOBOAMTb TOJbKO Ha AEGHTUUHYIO
6atapeto.

® YTunu3auma ncnosnb3oBaHHbIX baTapei AomkHa
BbINOMHATLCA B COOTBETCTBUM C MECTHbBIMM
HOPMaTWBHbLIMU TPEGOBAHNAMM NN yKa3aHNAMN
npowssoauTena batapen.

AOCTOPOXHO

He 3ameHAaiTe 6aTapeto camocToATenbHo. Ecnm
cooblLueHe XypHana CoAepXUT 3anpoc Ha 3aMeHy
6aTtapen, obpaTutech B cnyxby noaaepxkn Axis.

Mnockue nutnesble 6atapen (3,0 B) conepxat
1,2-AMMeTOKCMITAaH — AMMETUN0BbIA 3hup
stunenrnukona (EGDME), CAS Ne 110-71-4.

FTMRTBEUSSBRTATEHENR
Bﬁ’l‘%;ﬂo
AL

AER

SR MR 5 I T B SR MR R E
ERAES .

AR

RRIRAEE G T BE S B = R K BB
HitHBEFR

EE
ErRFRERLEMAFNEERER
P

EREMTROMA”ROERES.
2N

ERIKENTIRENTINBELBRAEN
A%, RIEPARRKEE, ML
HYES, plom, REEEM T,

TR

o {EF Axis /= G B N7 38 5F S 3 K AR

o FE TR MY NS T fF IAXIS = o

* REAdsTmA, NEMEANTR, #H
Bz T A Eit o] e SE™ iRk,

s BEAEALFER, BRARTEH.

o FRBMASKNTABEITES.

o [UERMGT MBI (. XL
JHAXSEE =Tt AxisHEFER S
MR BAIASEIRIR &

o REFAAKsRASIERNE M.

s BORRBTRET R, AARSER, 1§
EX R Axis T HF AP I 1 S AXISE TH

s WREAEGHFILETREANME.

°* ELRBERBSMEE 645 £ NFPA 75
BRAFREN, N N

* MRVEBRLEESTEHEMERNIHE,

s DI ks, HFRERE, MIZNHE
BFEENERARITTRE,

=8

s ZRLIFRIERET, NERERERIF
MB#E, MM RERE,

g5t

R+ 7= @ {EF 3.0 V CR2032 B8 ith fE B H 4

BRSKA e (RTC) BYEBIR. FZEIEEBALT, It

B gFEE DR E,

>
I
I

e MRRILHELREM, WEERIERRK.

e RNEHEFEISAIBM,

°g§%”ﬁ£ﬂﬁ%%ﬂﬁﬁ%ﬁﬁﬂﬂ
& BBl o



RTEEBRESEFAIRINEEER

To ¥ W om o S, Joll o° . = : o o
“FE e o Hmge g B Zof T =2 & b B =
off o = W o I wos Sx  °F 20 5 i -
2 WA I5 wEs S WY Ap <= b B & =
.IA m,_ .__._ mILI:.J_ IA| ._nw._n_._ |+oH_|_w|._ [=H} ._un.vu [E) <1 _._._._ol_L _._.1_.\%/ _% WM WM E
2o 5 =2 < KO0 g0, of ® % K =& & o o P
oX oLoTw Tl Md O<n s H RR pjw oD o o i =
=T LA =5 3 I 1 = O
2ol = s i Dp i 2 U = 5 & f
._Oo|r_ seA_uW S ._o& ) oIE% %O_x._ > M ﬂ:._ JIE 0 0 0 7 o
MR ojHeezo Ul BTy R Ry = m R @p JME° Hr Hr e [}
ORI )T RO =% SR N T s R moH & B B¢
UXIK TR o = =0 i~ To®n ) ] ] I
) Auuwaao._: NZy0300 HnoP Norw = T xRl ) o c%n e e b =
U ot T e X o= B R =iy T =0 = = = =
Doopeld . IS o< . OF m_ .o o S o N N N N
SFoorir &% 02 Koy ool >S5 HTol wor  HRoj @ ® @ ®
RIS OO =513V 00k 1o WX Sex . oiTW mx gz oW = Y Y A
REslRSNBoR Hof<l o EFT iy TSI Rrw=o MEW% o s i i #
el 7 el _ - —_— T ] —_ - SELEE _—
o_egtamos RINBZ1 515 RO g ERIT ot ik g ole T o mo man BB B 06
< | TR0 ORI 2000 gy 270 T SIS TS TTir o™ BB O S 2 s sn RS ems &
R mo < BRINIKIRIZ 51 [R S T o 5200 R S o= < Pl w0 w3 B oo (R e IETT] 2 IR0 6 (Rl
. . . ° . OH _._.Io ° E <4 K . . AWWNWEEH *RAF... A=W£== A__R“ﬁ A_ﬁ.m.u_&_____ﬂ HAEE_
N %0 0 20 . = KO oF =11 _ o 0 < ol =
MM N < ol El iy O of 1 TR Mﬁ > o mw P B o )
B s 5 aqF = Ko W RUCT 4 A A R 1 Al
pry - a0 I - - = D
4% mq %0 0. 0 W 31 = BTy m_o o % o=<gm oy
B NS e R op T
4 — - - — T vl — ™ ——0oF
o W . B £ - <k H UlS o} — KMoy = ol PEHE =
L SR = U LB Ll = TEHe 2 g mo H, O 0XTR
2 il = - 0 = _ o th — =03 & Zan o M
g, <07 e © = oK s N B FXdpe o
o | 18 oz Z 0 4 = 4 U g D UM o pErecX
= 1 T3 7 = i . _.___._._OTH_I.‘O ol O_ILIIMNVI ol KHO'B3< oal
K N2 suw ¥ ®E n. F gr  KemMR &g RpcE Koomske
= O 20T mow_w el o BT KOOflO| TV R aE_.ﬂA_.I, L
._[mﬁ ) <ol A.Ar ook KT _ Cul i oT-irop 0%y ﬂ_.._o_%_HA_‘ .M._ <O o =
S R obE0 ol obdl oFIE oy gir WoFuy  FERIoj oy ofF mrojl 5
wix B8 R0 RO ROOT L RW A T ANSK OB ooy R0 XS M= inof
mig HL i Bl et BT R HI T oy RWGTNRO pn00gozige™ URISINGIN 2pe 0T o
RSN wo B oken okl ok okoy < Boplr  @H S BR3E  m<mpeolsE pions oR Bl
e S K TP o Bl B <™ & 5T opRO = - B 0B ] 0 THIRTR AK<IHI00R o7 ™ 056
- > = 10! I_%I I.I.A ol I_..AIL._._._ — [N S oo — P X o o= =
8.2 R oo 5 1L R < Pl T R <C o O doun T e RARSIR 10O <4 Rl <76 < T < <IRHTI6 R O < a6 ol < ofo
TR oSl olorpec PlamP=c =1 ~ Ko =n 0o ol PA~oimooflile o e o o .




o

B

E R om o

He ™ 5 .<

o o DM M o 10 Wzm_m
ERko M oW gm0
Semamtl 42 o 5 . e

%@ﬁu%AEwN%%ﬁ
EEEs O RE RO

mzsiR o o EHTE ki

RIEEKED . #apnzrin

RIS R S o
SN M S 0 0 g am s g
+ Eyq s O R T o i 8
[EEEE S HR TR ES - i
b0 < PRID S P e [T
VXN || S-S -2 mER LR -
EESZEERIE < i < K- EREACHEAE
o SRR RN EE R A o

AR REPHT. 2 SR TR - KR
MBI B 2 0T < K YT

KT EERDBIEERIDENERE

s
REER

=
)

P

/.

s
El
(ethylene

HERE

3

£

EMBREFHIET

CERAREKRER

=
- —
=
= —

=]

' &

glycol) —ERf# (dimethyl ether) (EGDME) - CAS

wmeR 110-71-4 -

i —%8 3.0 V CR2032 R E 0
SH3iE (RTC) BEIR -
EMAERAFUL -

=

SRS Axis B A

BEETEmE - MNF
R 3.0 V EHIN T A

(1,2-dimethoxyethane)

AN

‘._A..EW—PAOQO

i



AXIS Camera Station S2108 Appliance
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SWITCH SERVER
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2 4 6 8
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Power button/power LED
Audio in

Audio out

Hard drive activity LED
PoE overload LED

USB 3.0 port

Power connector

PoE ports

RJ45 switch uplink port
10 HDMI port

11 RJ45 server uplink port
12 USB 2.0 ports
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1. Bouton d'alimentation/power LED

2. Entrée audio

3. Sortie audio

4. LED d'activité du disque dur

5. LED de surcharge de I'alimentation électrique par
Ethernet

6. Port USB 3.0

7. Connecteur d'alimentation

8. Ports PoE

9. Port de liaison montante commutateur RJ45

10. Port HDMI

11. Port de liaison montante serveur RJ45
12. Ports USB 2.0

Netzschalter/Netz-LED

Audio-Eingang

Audio-Ausgang

LED fiir Laufwerksaktivitat

Uberlast-LED PoE

USB-3.0-Port

Stromanschluss

PoE-Ports

RJ45-Port Switch Uplink
. HDMI-Port

RJ45-Port Server Uplink
. USB-2.0-Ports

CONOOPWN =

NN
o= O

Tasto di accensione/LED di accensione
Ingresso audio

Uscita audio

LED attivita disco rigido

LED sovraccarico PoE

Porta USB 3.0

Connettore di alimentazione
Porte PoE

Porta uplink switch RJ45
10. Porta HDMI

11. Porta uplink server RJ45

12. Porte USB 2.0

CONOOPWN =

Botén de encendido/LED de encendido

Entrada de audio

Salida de audio

LED de actividad del disco duro

LED de sobrecarga de PoE

Puerto USB 3.0

Conector de alimentacion

Puertos PoE

Puerto de enlace ascendente de switch RJ45
. Puerto HDMI
11. Puerto de enlace ascendente de servidor RJ45
12. Puertos USB 2.0
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Botdo liga/desliga, LED de energia
Entrada de dudio

Saida de audio

LED de atividade do disco rigido
LED de sobrecarga de PoE

Porta USB 3.0

Conector de energia

Portas PoE

Porta RJ45 para uplink de switch

. porta HDMI™

Porta RJ45 para uplink de servidor

. Portas USB 2.0

KHorka |/ CBETOAMOAHbI MHANKATOP NUTaHNA
Bxoa ayano

Bbixos ayano

CBeToanoAHbIN MHAMKATOP PaboTbl XECTKOro
ancka

CeeToANOAHbIN NHANKATOP neperpysku PoE
Mopt USB 3.0

Pasvem nutaHua

MopTb! PoE

Pasbem RJ45 kommMyTaTOpa KaHanoB NCXOAALLEN
CBA3N

. nopt HDMI

Pasbem RJ45 cepepa ncxoaawen cBA3m

. MopTbl USB 2.0
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AXIS Camera Station 52108 Appliance
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AXIS TW8100
Installation Guide
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AXIS Camera Station S2108 Appliance
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AXIS Camera Station S2108 Appliance

1.1

20



1.3

;o
ﬂ\




AXIS Camera Station $2108 Appliance

1.4

©
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®100—240 V AC,

‘ 2.3 A, 50-60 Hz
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AXIS Camera Station 52108 Appliance

2.1

EN
FR

DE

ES

JA

RU

ZH

KO

AXISa

COMMUNICATIONS

(277777 —

Initial Windows® setup: language, region, keyboard layout, user and password.

O

Configuration initiale de Windows® : langue, région, disposition du clavier, utilisateur et
mot de passe.

Erstes Windows®-Setup: Sprache, Region, Tastaturgestaltung, Benutzer und Kennwort.
Configurazione iniziale di Windows®: lingua, regione, layout di tastiera, utente e password.

Configuracion inicial de Windows®: idioma, regidn, distribucion del teclado, usuario
y contrasefa.

Windows®DHJHARRE: E58. #ilsl. F—R—FLA 7D~ I—F— /N
er_ F\o

Configuracdo inicial do Windows®: idioma, regido, layout do teclado, usuario e senha.

lMepBoHauanbHan HacTpolika Windows®: A3bIk, pernoH, packnaaka knasuatypbl, UMA
1 Naposb Nosib3oBaTeNA.

s Windows®% % : BE. XiE. #&H/E. APMEDL,

£7| Windows® 278: 210f, X|F, 7| 2 E 2| 0|Ot%, AtEA & H=.
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AXIS Camera Station S2108 Appliance

2.2

EN
FR
DE

ES

JA

RU

ZH

KO

Initial Axis recorder setup: computer name, date and time and network.

Configuration initiale de I'enregistreur Axis : nom, date, heure et réseau de I'ordinateur.
Erstes Setup des Axis Recorders: Computername, Datum und Uhrzeit sowie Netzwerk.
Configurazione iniziale del registratore Axis: nome del computer, data e ora e rete.
Configuracion inicial del grabador de Axis: nombre del ordenador, fecha, hora y red.
AxisL O—Z—O#FFRE: A1 —42—%, BEIEER. 2V bT—7,
Configuracéo inicial do gravador Axis: nome, data e hora e rede do computador.

[TepBoHauanbHaA HacTpoika ycTponcTBa BUAeo3anucyn Axis: nMA KomnbloTepa, AaTta 1
BPEMA U CETb.

A Axis ZEARE: BREBR. BEH. HEREME,

x| Ads B2 278: ARE O[F, EM/AIZE X HESRIF.
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AXIS Camera Station 52108 Appliance
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Update Windows to the latest version and create additional user accounts.

Mettez a jour Windows vers la derniere version et créez des comptes utilisateur
supplémentaires.

Aktualisieren Sie Windows auf die neueste Version und erstellen Sie weitere Benutzerkonten.
Aggiornare Windows alla versione piu recente e creare account utente aggiuntivi.

Actualice Windows a la version mas reciente y cree cuentas de usuario adicionales.

EBMOI—Y =777 b ZERT BHIIC. WindowsZ&#/\—2 3 Vi
BHRLTCLSIEEL,

Atualize o Windows para a versao mais recente e crie contas de usuario adicionais.

O6HoBuTe Windows A0 nocneaHeil Bepcun 1 CO3AaliTe AOMOMHUTENbHbIE YUETHbIE 3anncK
nonb3osaTenen.

¥ Windows ST = #hR A I Gl H AL A Ak A o

WindowsE X[ {22 YHO[ESD 7t ALEAL A FE $ gLt
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AXisa,
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XIS Camera Station

Update AXIS Camera Station to the latest version before using it.

Mettez a jour AXIS Camera Station vers la derniére version avant de I'utiliser.

Aktualisieren Sie AXIS Camera Station vor der Verwendung auf die aktuelle Version.
Aggiornare AXIS Camera Station alla versione pil recente prima dell'uso.

Actualice AXIS Camera Station a la version mas reciente antes de su uso.

AXIS Camera StationZ {9 2HIIC. &H/\—T 3 VICEFHF L TIREL,
Atualize o AXIS Camera Station para a versdo mais recente do computador antes de usa-la.

O6HoBuTe AXIS Camera Station o nocnesHei Bepcum, npexae Yem UCMNONb30BaTb 3TOT
NpoayKT.

R8I, &% AXIS Camera Station E# A HF AR A .

AHE3L7| MO AXIS Camera Station2 X4l MO 2 O O|ERLICEH
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EN User accounts

The following table lists the user accounts that can be used for installation, configuration
and operation of your Axis system.

User account

Description

Note

MyAxis Used to download the latest Registered from my.axis.com.
software, access the license system,
Axis Secure Remote Access, and
System Health Monitoring.

Windows®

Windows administrator

Administrator privileges in Windows.
We recommend you do not use it as
AXIS Camera Station administrator.

Created during initial Windows
setup.

Windows user with
AXIS Camera Station
administrator privileges

A Windows user granted with
administrator privileges in AXIS
Camera Station to be used by system
integrator or system administrator
for configuration or troubleshooting.

Created in Windows settings.

Windows user with
AXIS Camera Station
operator or viewer
privileges

A Windows user granted with
operator or viewer privileges in AXIS
Camera Station.

Created in Windows settings.

Device

Device administrator

Used by the administrator to
access the camera from the video
management system or device
webpage.

Created from the device
webpage or when you add the
device to AXIS Camera Station.
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FR Comptes utilisateurs

Le tableau suivant répertorie les comptes utilisateur qui peuvent étre utilisés pour
I'installation, la configuration et le fonctionnement de votre systéme Axis.

Compte utilisateur

Description

Remarque

MyAxis

Utilisé pour télécharger les derniers
logiciels, accéder au systéme de
licence, Axis Secure Remote Access
et System Health Monitoring.

Enregistré a partir de
my.axis.com.

Windows®

Administrateur
Windows

Privileges administrateur sous
Windows. Nous vous recommandons
de ne pas l'utiliser en tant
qu'administrateur d'AXIS Camera
Station.

Créé pendant la configuration
initiale de Windows.

Utilisateur Windows
avec AXIS Camera
Station privileges
d'administrateur

Utilisateur Windows doté des
privileges d'administrateur AXIS
Camera Station qui doit étre
utilisé par l'intégrateur systéme ou
I'administrateur systéme pour la
configuration ou le dépannage.

Créé dans les parametres
Windows.

Utilisateur Windows
avec AXIS Camera
Station privilege
d'opérateur ou
d'afficheur

Utilisateur Windows doté des
priviléges d'utilisateur ou
d'opérateur dans AXIS Camera
Station.

Créé dans les parametres
Windows.

Appareil

Administrateur du
périphérique

Utilisé par I'administrateur pour
accéder a la caméra depuis le
systéme de gestion vidéo ou la page
Web du périphérique.

Créé a partir de la page Web
du périphérique ou lorsque
vous ajoutez le périphérique a
AXIS Camera Station.
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DE Benutzerkonten

In der folgenden Tabelle sind die Benutzerkonten aufgefiihrt, die fiir die Installation,
Konfiguration und den Betrieb lhres Axis Systems verwendet werden kénnen.

Administrator

Es wird empfohlen, die Anwendung
nicht als Administrator von AXIS
Camera Station zu verwenden.

Benutzerkonto Beschreibung Hinweis
MyAxis Wird verwendet, um die neueste Registriert von my.axis.com.
Software herunterzuladen und
auf das Lizenzsystem, Axis Secure
Remote Access und System Health
Monitoring zuzugreifen.
Windows®
Windows- Administratorrechte unter Windows. | Erstellt wahrend des ersten

Windows-Setups.

Windows-Benutzer mit
AXIS Camera Station
Administratorrechten

Ein Windows-Benutzer mit
Administratorrechten in

AXIS Camera Station, der

von einem Systemintegrator

oder Systemadministrator zur
Konfiguration oder Fehlerbehebung
verwendet werden kann.

In Windows-Einstellungen
erstellt.

Windows-Benutzer
mit AXIS Camera
Station Bediener- oder
Betrachter- rechten

Ein Windows-Benutzer mit
Bediener- oder Betrachterrechten in
AXIS Camera Station.

In Windows-Einstellungen
erstellt.

Gerat

Gerateadministrator

Wird vom Administrator fiir den
Zugriff auf die Kamera iiber das
Video Management System oder die
Webseite des Gerdts verwendet.

Erstellt von der Gerdtewebseite
oder beim Hinzufiigen des
Gerats zur AXIS Camera
Station.
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Nella tabella seguente sono elencati gli account utente che possono essere utilizzati per
I'installazione, la configurazione e I'utilizzo del sistema Axis.

Account utente

Descrizione

Nota

MyAxis

Utilizzato per scaricare il software
piu recente, accedere al sistema di
licenza, ad Axis Secure Remote
Access e al monitoraggio
dell'integrita del sistema.

Registrato da my.axis.com.

Windows®

Amministratore
Windows

Privilegi di amministratore su
Windows. Si consiglia di non
utilizzarlo come amministratore di
AXIS Camera Station.

Creato durante I'impostazione
iniziale di Windows.

Utente Windows
con privilegi di
amministratore AXIS
Camera Station

Un utente Windows con privilegi
di amministratore in AXIS Camera
Station per I'utilizzo da parte di
un integratore di sistema o da un
amministratore di sistema per la
configurazione o la risoluzione dei
problemi.

Creato nelle impostazioni di
Windows.

Utente Windows con
privilegi operatore o
visualizzatore AXIS
Camera Station

Un utente Windows con privilegi di
operatore o visualizzatore in AXIS
Camera Station.

Creato nelle impostazioni di
Windows.

Dispositivo

Amministratore
dispositivo

Utilizzato dall'amministratore per
accedere alla telecamera dal Video
Management System o dalla pagina
Web del dispositivo.

Creato dalla pagina Web

del dispositivo o quando si
aggiunge il dispositivo ad AXIS
Camera Station.
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En la siguiente tabla se muestran las cuentas de usuario que se pueden utilizar para la
instalacion, configuracion y funcionamiento del sistema Axis.

Cuenta de usuario

Descripcion

Nota

MyAxis

Se utiliza para descargar el software
mas reciente, acceder al sistema de

licencias, Axis Secure Remote Access
y System Health Monitoring.

Registrado desde my.axis.com.

Windows®

Administrador de
Windows

Privilegios de administrador en
Windows. Le recomendamos que
no lo utilice como administrador de
AXIS Camera Station.

Se ha creado durante la
configuracion inicial de
Windows.

Usuario de Windows
con AXIS Camera
Station privilegios de
administrador

De la configuracion o solucion de
problemas se debe encargar un
usuario de Windows con privilegios
de administrador concedidos en AXIS
Camera Station por un integrador o
administrador del sistema.

Se ha creado en la
configuracion de Windows.

Usuario de Windows
con AXIS Camera
Station operador u
observador privilegios

Un usuario de Windows con
privilegios de operador u observador
en AXIS Camera Station.

Se ha creado en la
configuracion de Windows.

Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Utilizado por el administrador para
acceder a la camara desde el sistema
de gestion de video o la pagina web
del dispositivo.

Se crea a partir de la pagina
web del dispositivo o al agregar
el dispositivo a AXIS Camera
Station.
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Windows®
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A tabela a sequir lista as contas de usuario que podem ser usadas para instalacdo,
configuracéo e operacdo do seu sistema Axis.

Conta de usuario

Descrigdo

Observagao

MyAxis

Used to download the latest
software, access the license system,
Axis Secure Remote Access, and
System Health Monitoring.

Registered from my.axis.com.

Windows®

Administrador do
Windows

Privilégios de administrador no
Windows. Recomenda-se ndo usa-la
como administrador do AXIS Camera
Station.

Criada durante a configuracado
inicial do Windows.

Usuario do Windows
com privilégios de
administrador no AXIS
Camera Station

Um usuario do Windows que
recebeu privilégios de administrador
no AXIS Camera Station e pode ser
usado pelo integrador de sistemas
ou pelo administrador do sistema
para configuracdo ou solucdo de
problemas.

Criada nas configuracdes do
Windows.

Usuario do Windows
com privilégios
de operador ou
visualizador do AXIS
Camera Station

Um usuario do Windows que
recebeu privilégios de operador ou
visualizador no AXIS Camera Station.

Criada nas configuracdes do
Windows.

Dispositivo

Administrador de
dispositivos

Usada pelo administrador para
acessar a camera via sistema de
gerenciamento de video ou pagina
da Web do dispositivo.

Criada via pagina da Web do
dispositivo ou ao adicionar o
dispositivo ao AXIS Camera
Station.
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RU YueTHble 3anucu nonb3oBaTenen

B cneaytowein Tabnuue npeAcTaBAeHbl YUETHbIE 3aNCK NOAb30BATENEI, KOTOPbIE MOXHO
1CMONb30BaTh ANA YCTAHOBKM, HACTPOIKN 1 paboTbl cucTeMbl AXis.

YueTHaa 3anuch Onucanue MpumeyaHue
nonb3oBaTena
MyAxis Wcnonb3yetca ana 3arpysku 3aperncTpupoBaHo ¢
HOBEILIEro MporpamMmmMHOro Be6-calita my.axis.com.
obecneyeHuna, nocTyna K
NNUEH3NOHHOI cucTeme, AXIS
Secure Remote Access n System
Health Monitoring.
Windows®
AamunHncTpaTtop [TpaBa aamuHnctpatopa B Windows. | Co3saHo BO BpemA
Windows He pekomenayeTca ncnonb3oBaTb NepBOHaYabHON HAaCTPOIKN
€ro B KauecTBe agMuUHMCTpaTOpa Windows.
AXIS Camera Station.
[Tonb3oBaTens [Tonb3oBatens Windows, Co3paHo B HacTpomkax

Windows ¢ npaBamu
aamuHncTpaTopa AXIS
Camera Station

KOTOPOMY NpesoCTaBneHbl NpaBa
aamuHuctpaTopa B AXIS Camera
Station, 6yaeT ncnonb3oBaTbeA
CUCTEMHbIM UHTErpaTopoM Wu
CUCTEMHbIM aZMUHUCTPATOPOM
ANA HACTPOIKN UKW YCTpaHeHuA
HeucnpaBHoOCTEN.

Windows.

[Tonb3oBatens
Windows ¢ npaBamu
aamuHncTpaTopa AXIS
Camera Station

[Tonb3osatens Windows, koTopomy
npesocTaBieHbl NpaBa onepaTopa

unu Habnopatena B AXIS Camera

Station.

Co3spaHo B HacTpoiikax
Windows.

YcTpoiicTBo
AaMmunHucTpaTtop Vicnonb3yetcA aAMUHNUCTPaTOPOM Co3paHo Ha Beb-cTpaHuLe
yCcTpoiicTBa ANA AocTyna K Kamepe u3 yCTpONCTBa WMAU Mpu

CMCTeMbl YNpaBleHuA BUAEO
nnn ¢ Be6-CTpaHNLbl YCTPOIiCTBa.

nobaBneHun ycTponcTsa B
AXIS Camera Station.
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